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С настоящото становище бихме искали да изразим принципната си подкрепа към Проект на постановление за изменение и допълнение на Правилника за прилагане на Закона за филмовата индустрия (ППЗФИ), като особено приветстваме предложената промяна, свързана с повишаването на тавана на финансирането за един проект по схемата за възстановяване на разходи. Считаме, че увеличаването на този лимит на 5 000 000 евро е ключова стъпка за подобряване на конкурентоспособността на България в областта на филмопроизводството. По този начин ще се осуети загубата на чуждестранни инвестиции, както и квалифицирани филмови екипи, които предпочитат да работят в държави с по-стабилни механизми за подкрепа и постоянна заетост. Позволяваме си да обърнем внимание обаче, че все пак е необходимо да се предприемат и допълнителни промени в ЗФИ и ППЗФИ, касаещи схемата за възстановяване на разходи, които още повече да стимулират привличането на чуждестранни инвестиции. 
На следващо място, бихме искали да направим и следните предложения за промени в Правилника за прилагане на Закона за филмовата индустрия, свързани с чл. 46, ал. 1, т. 4 от ППЗФИ. Съгласно чл. 46, ал. 1, т. 4 от ППЗФИ:

„Агенцията провежда конкурси в следните категории:
4. категория за производство на сериали - за следните видове проекти:
а) за производство на игрален сериал с продължителност от 6 до 14 епизода с времетраене на всеки епизод над 40 минути чисто програмно време;
б) за производство на документален сериал с продължителност от 6 до 14 епизода с времетраене на всеки епизод над 40 минути чисто програмно време;
в) за производство на анимационен сериал с обща продължителност не по-малко от 24 минути;“
Предлагаме към всяка един от трите вида сериали – игрални, документални и анимационни- да се предвидят три основни етапа на творческия и производствения процес: написване на сценарий, предпроизводствен етап и производство. В момента правилникът предвижда финансиране само за етапа „производство“, което ограничава възможността за ефективно подпомагане на ранните фази на създаване на сериал. Такова структуриране следва логиката и модела вече установени в чл. 46, ал. 1, т. 1–3 от ПЗФИ за игрални, документални и анимационни филми.
Предлагаме следната редакция:
„1. категория за игрален сериал с продължителност от 6 до 14 епизода с времетраене на всеки епизод над 40 минути чисто програмно време – за следните видове проекти:
а) за написване на сценарий и предпроизводствен етап за създаване на игрален сериал;
б) за производство на игрален сериал;
2. категория за документален сериал с продължителност от 6 до 14 епизода с времетраене на всеки епизод над 40 минути чисто програмно време – за следните видове проекти:
а) за написване на сценарий и предпроизводствен етап за създаване на документален сериал;
б) за производство на документален сериал;
3.
категория за анимационен сериал с обща продължителност не по-малко от 24 минути – за следните видове проекти:
а) за написване на сценарий и предпроизводствен етап за създаване на анимационен сериал;
б) за производство на анимационен сериал;
Мотиви за предложението:
Предложените изменения в чл. 46, ал. 1, т. 4 в ППЗФИ са обусловени от необходимостта от прецизиране и усъвършенстване на нормативната уредба, така че тя да отразява спецификите на отделните етапи от създаването на различните видове сериали – игрални, документални и
3
анимационни, по същия начин както е уредено вече и за игралните, документалните и анимационните филми в т. 1, 2 и 3 от чл. 46, ал. 1 от ППЗФИ. За да бъде процедурата за държавно подпомагане последователна и предвидима, е необходимо във всяка от трите категории сериали да се въведе ясно разграничение между трите основни вида проекти: за написване на сценарий, за предпроизводствен етап и за производство. Това разделение вече съществува в категориите за игрални, документални и анимационни филми, като е доказало, че осигурява по-ефективно разпределение на ресурсите и по-адекватен контрол върху различните етапи на творческия и производствения цикъл. Приложението на същата логика и при сериалите осигурява съответствие с останалата нормативна уредба и предвидимост, като същевременно намалява възможността за правоприлагане, което води до неравнопоставеност между проектите. Обособяването на отделните проекти за всеки от видовете сериали отговаря на принципа на пропорционалност, тъй като позволява държавната помощ да бъде насочвана към конкретни фази на развитие, без да се стига до прекомерно финансиране или до удължаване на производствения процес поради недостатъчна яснота в правилата. Чрез отделното третиране на написването на сценарий, предпроизводствена подготовка и производство се гарантира, че финансирането на ранните етапи е съразмерно с техния обем и значение, а финансирането на последващите етапи е адекватно на реалните производствени нужди. Това позволява по-добро управление на публичния ресурс и съответства на целта на закона да осигурява ефективна, балансирана и устойчиво планирана подкрепа за българските аудиовизуални произведения.
Във връзка с предложението ни, изложено по-горе, и по аналогия на чл. 46, ал. 4 от ПЗФИ, предлагаме да се създаде нова разпоредба, която да регулира минималния/максималния размер на финансовото подпомагане за отделните проекти/етапи (написване на сценарий, за предпроизводствен етап и за производство) при реализиране на игрални, документални и анимационни сериали. Логиката на чл. 46, ал. 4 от ППЗФИ е да регламентира съответния максимален или минимален размер на финансовата подкрепа по различните видове проекти за филми, така че тя да бъде съразмерна с обема и етапа на продукцията. По същия начин е разумно да се въведе такава разпоредба и за сериалите, тъй като те преминават през различни етапи на развитие и производство, като всеки етап има различен ресурсен и времеви обем. Въвеждането на такава разпоредба би гарантирало:
●
справедливо и пропорционално разпределение на държавната помощ между отделните етапи от реализацията на сериали;
●
стимулиране на качествено развитие на българските сериали;
●
по-добро управление на публичния ресурс и намаляване на възможността за неравнопоставеност между етапите от производството на сериали.
Надяваме се, че направените предложения ще бъдат взети предвид при приемането на Правилника за прилагане на Закона за филмовата индустрия.

	
	Подкрепя проекта.
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Милко Лазаров
СБФД
	Становище на СБФД 1:

1.    Предлагаме изменение на чл. 40е, ал. 6 с цел въвеждане на изисквания за образователен ценз на експертите, които ще се вписват в регистъра по чл.15, ал.1 от ЗФИ и които ще участват в състава на националните художествени комисии (и другите комисии) прилагащи културен тест по смисъла на Регламент (ЕС) 651/2014. Следва да се подчертае, че изисквания към членовете на художествените комисии за притежаване на съответното висше образование съществуваха до приемането на измененията на правилника през 2021 година и тяхното отпадане беше напълно лишено от основание. Наличието на специализиран образователен ценз гарантира, че за членове на комисиите ще бъдат определени хора, притежаващи необходимите знания, култура и опит, за да оценяват художествените качества на кандидатстващите проекти, поради което предлагаме изискванията за образователен ценз да бъдат въведени отново при предстоящото изменение на ППЗФИ.

В тази връзка поддържаме и настояваме да бъде запазено регламентираното в правилника разграничение при определяне на експертите, участващи в националните художествени комисии, оценяващи проекти за създаване на филми и тези, оценяващи сериали. Сега действащата регламентация осигурява гаранции, че проектите както за филми, така и за сериали ще бъдат оценявани от експерти с опит и познания в областта на киноизкуството, а експерти, тясно специализирани в производството на телевизионни сериали (предназначени предимно за излъчване в програмите на пазарно ориентираните телевизионни оператори) няма да се допускат до оценяването на филмови проекти, предвид непреодолимите драматургични и художествено-постановъчни различия в  оценяването на филмовите проекти и сериалите.

Предлаганото от СБФД изменение на чл. 40е, ал. 6 от правилника е насочено към завишаване на изискванията и осигуряване на допълнителни условия за избор на високо квалифицирани експерти, които да оценяват художествените качества на кандидатстващите проекти. В тази връзка предлагаме на Министерството на културата и ИА НФЦ да обмислят необходимостта от завишаване на изискванията за професионален опит на експертите - броят на реализирани филми, необходими за вписване в регистъра по чл.15, ал.1 от ЗФИ  да се увеличи от 2 филма (както е в сега действащия правилник), на 3 филма.
	Приема се.
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	Становище на СБФД 2:
Предлагаме изменение на чл. 51а, ал. 3 с цел завишаване на изискванията към проектите, кандидатстващи за държавна помощ по схема за възстановяване на разходи. Следва да се отбележи, че визираният в алинея 3 на чл.51а раздел А от Квалификационния тест се отнася до „културното съдържание“ на кандидатстващия проект като максималният брой точки по раздел А е 16. Предвид на това считаме, че е напълно неприемливо да се допуска проект да премине теста с резултат от едва 4 точки. На практика това означава, че по отношение на проектите, кандидатстващи за държавна помощ по схема за възстановяване на разходи не се прилага никакъв културен тест. В тази връзка бихме искали да подчертаем, че Регламент (ЕС) 651/2014 не прави разграничение под каква форма се предоставя държавната помощ – като директна субсидия или чрез финансови стимули. Във всички случаи се прилагат едни и същи правила за отпускане на помощта – включително изискването за прилагане на културен тест, гарантиращ, че държавно подпомагане ще се предоставя само за създаването на културен продукт.  
По тази причина предлагаме да се завиши изискването, като минималният изискуем резултат за  преминаването на раздел А от Квалификационния тест бъде 12 точки.

	Приема се.
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Становище на СБФД 3:


Предлагаме изменение на чл. 46, ал. 5 с цел създаване на гаранции за запазване на размера на ежегодната субсидия за филмопроизводство, която, съгласно чл.17, ал.4 от ЗФИ, се определя на базата на средностатистическите бюджети на игралните, документалните и анимационните филми, произведени през предходната година. Бихме искали да подчертаем, че определянето на средностатистическия бюджет за филмопроизводство е в пряка връзка с размера на  отпусканата от ИА НФЦ държавна помощ за отделен проект за игрален, документален или анимационен филм. С цел преодоляване на хипотеза на занижаване на бюджетите на филмите, което би довело и до занижаване на размера на общата годишна субсидия за филмопроизводство, СБФД предлага допълване на чл. 46, ал. 5 като се въведе праг, под който Изпълнителният директор на ИА НФЦ няма да може да определя ежегодния максимален размер на финансовото подпомагане за  проектите за производство на пълнометражни игрални и документални филми, и за анимационни филми. По този начин ще се гарантира така необходимата на сектора средносрочна предвидимост на процеса на финансиране и взаимодействие между продуценти и администрация. Следва да се отбележи, че възнагражденията в сферата на киното са се увеличили двукратно в рамките на последните три години и нашите опасения са, че намаляването на бюджетите за филмопроизводство ще доведат до невъзможност за създаване на качествени български филми.

 

Конкретното ни предложение за изменение на  чл. 46, ал. 5 е както следва:

„(5) Ежегодно, в срок до 31 януари, изпълнителният директор на Агенцията издава заповед за определяне на максималния допустим размер на финансовото подпомагане на отделен проект по ал.1, т.1-4, който за проектите по ал. 1, т. 1, букви „в“ и „г“, т. 2, букви „в“ и „г“ и т. 3 букви „в“, „г“ и „д“, не може да е под 80% от средностатистическия бюджет за съответния вид филми за предходната година.“
	



Приема се.
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Становище на СБФД 4: 

Във връзка с провежданите обществени консултации по проекта на ПМС за изменение и допълнение на ППЗФИ, използваме случая да отбележим, че поддържаме запазването на по-голямата тежест на художествените критерии спрямо пазарните при оценката на проектите в игралното, документалното и анимационното кино както е в сега действащия правилник и което е в съответствие с препоръките и изискванията на европейските регламенти. Тук следва да се отбележи, че въпреки по-голямата тежест на художествените критерии, резултатите от проведените конкурсни сесии от ИА НФЦ по правилата на сегашния ППЗФИ ясно показват, че художествено ориентираните автори и проекти са балансирана част от спечелилите финансиране. С оглед на това, бихме искали да обърнем внимание на следните факти:

-                     Относителната тежест на служебната оценка в общата оценка на проект за игрален филм е 12% (12 точки от 100 точки) – това е занижение спрямо  правилата, действащи преди измененията на ППЗФИ през 2021 г. Припомняме, че предложението на работната група към ИА НФЦ (работила по проекта от 2021 г.) беше относителният дял на служебната оценка да е дори 20%. Определеният дял от 12% на служебната оценка в сега действащия ППЗФИ не следва да бъде повече занижаван, тъй като това ще изкриви ясно регламентираните изисквания на чл.27, ал.1, т.5 от ЗФИ;    

-                     Недопустимо и в противоречие на европейските правила е пазарният критерий да бъде определящ при оценката като културен продукт на проектите за филми. Пазарният критерий в служебната оценка е базиран на количествени показатели - реализирани продажби чрез платени гледания и разпространение в българските киносалони на предишни произведения на продуцента и режисьора. Бихме искали да обърнем внимание, че съгласно ЗФИ (чл.27, ал.1, т.5) пазарният критерий се прилага само по отношение на пълнометражните игрални филми – художествените качества на проектите в документалното и анимационното кино не се оценяват по пазарни критерии, както и следва да бъде. В действащия правилник това обстоятелство е взето предвид при определянето на относителната тежест на пазарния критерий в общата оценка (културния тест) на проектите в игралното кино и поддържаме този баланс да бъде запазен и занапред. В противен случай има сериозен риск от изкривяване на резултатите.

-                     В сега действащите карти за служебна оценка е предвидено всяко произведение, за което може да бъде установено наличието на поне 7500 платени гледания да получи максималния брой точки по този критерий. Считаме, че този подход е справедлив и преодолява риска от изкривяване и манипулиране на оценяването. Възприетото в правилника възпроизвежда точно изискването на закона. Следва да се има предвид, че световната тенденция е филмите да достигат до своите зрители не само чрез разпространението им в киносалоните, а все повече чрез платените VOD платформи. Поради това броят на платените гледания, определян въз основа на продадените билети в киносалоните в България не показва действителния брой платени гледания на един филм. Тенденцията  VOD платформи да изместват прожекциите в киносалоните ще се засилва, поради което смятаме, че не бива  и в бъдеще да се допуска разширяване на указания в закона обхват на критерия по чл.27, ал.1, т.5, б. „б“ от ЗФИ.  Считаме, че няма съмнение, че придаването на по-голяма тежест на критериите, базирани на пазарни показатели, при това касаещи предишни филми на продуцента и режисьора, крие сериозни рискове за злоупотреби и със сигурност няма да допринесе за оценката на художествените качества на кандидатстващите за финансиране нови проекти.

Не на последно място, считаме че сега действащите критерии за оценка на художествените качества на проектите и определената им относителна тежест в общата оценка, са гаранция, че ще бъде подкрепено произведение на културата, а не пазарен продукт. Бихме искали да напомним, че киното, като изкуство, е част от формирането и изразяването на националната ни култура, и е отговорност на Българската държава, чрез Министерството на културата,  да насърчава и подпомага произведения на културата, а не пазарни модели.

Следва да е ясно, че ако сега съществуващия в ППЗФИ реален баланс между художествени и пазарни критерии (доказан от резултатите от проведените конкурсни сесии по правилата на досега действащия ППЗФИ)  бъде нарушен, това на практика ще обезсмисли философията за възприемане на киното като изкуство. Философия, която е водещ принцип в цялата 90-годишна история на Съюза на българските филмови дейци – възприемане на киното като изкуство и поощряване на повече зрители да гледат българско киноизкуство. Уверени сме, че по това с Министерството на културата би следвало да имаме единомислие.

Изразяваме своята убеденост, че занижаването на художествените критерии  за оценка на филмовите проекти за сметка на пазарните представлява заобикаляне на изискванията на Регламент 651/2014 за прилагане на културен тест.
	





Приема се.
	





Предложенията ще бъдат разгледани при следващо изменение и допълнение на ППЗФИ
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MHUHHUCTEPCTBO HA KYJITYPATA

Ha BauMaHueTo Ha:
r-H Mapuan baueB, MUHUCTBD Ha KyJITypaTa

CTAHOBHIIE IIO IPOEKT HA ITIOCTAHOBJIEHHE 3A
N3MEHEHUE W JOI'BJIHEHUE HA IIPABHJIHUKA 3A
IMIPUJIATAHE HA 3AKOHA 3A ®UJIMOBATA UHAYCTPUA,
IMPUET C IOCTAHOBJIEHHUE Ne 274 HA MC OT

06.12.2018T".

oT

Cnpy:xenne ,,BBJITAPCKATA INPEJAITPUEMAYECKA
ACOLUUNALUA*, Bnucana B Perucrbpa Ha IOPUAMYECKUTE JIMIA C
HECTOIIAHCKa 1€, BOJAEH OT AreHIusATa no BnucBaHusaTa, ¢ EUK
177239971, c¢be cenanuiie u aapec Ha ynpasienue: rp. Codus, m.kx. 1303,
p-a Be3paxmane, Oy ,,Xpucro bores™ Ne 117, eT. 2, mpecTaBisiBaHO OT
IIpencenarens Pocen MBanoB, nerictai upe3 3IbIHUTEIHAS JUPEKTOP
Hobpomup I'eoprues MBanon

YBAKAEMU I'-H GAUEB,
YBAKAEMHU JAMHU U TOCIIO/JIA,

C HacTOAIIOTO CTAaHOBHUIIE OMXME MCKAJIM Ja U3pa3uM MpUHIUIHATA cU nojkpena kbM IlpoekT
HA NOCTAHOBJICHHE 32 H3MEHEeHHe M JonmbiaHeHne HAa IIpaBuinuka 3a npuiarane Ha 3akoHa 3a
¢puamosata unaycrpus (IIMI3PH), kaTo ocodbeHo NMpUBETCTBAME NMpEAIokKeHaTa IPOMsIHA, CBbp3aHa
C NOBHIIABAHETO Ha TaBaHa Ha (PMHAHCUPAHETO 33 €IUH MPOEKT IO CXeMaTa 3a Bb3CTaHOBSBaHE Ha
pazxoau. Cuurame, ye yBennuaBaHeTo Ha To3u JUMHT Ha 5 000 000 eBpo e KiIrO4OBa CTHIIKA 3a
o100psiBaHe Ha KOHKYpEeHTOCcocoOHOCTTa Ha brarapus B obnactra Ha ¢uiamornpous3BoacTBOTO. Ilo
TO3W HAYUH 1€ C€ OCYETH 3arydaTa Ha Yy>KJeCTPaHHU UHBECTULIMH, KAKTO ¥ KBATUPHUIIPaHU PHUIMOBU
€KUIM, KOUTO MPEANOoYUTaT Ja paboTAT B ABPKABH C MO-CTAOMJIHUM MEXaHM3MH 3a MOJAKpena u
nocTostHHa 3aetoct. [lo3BosisiBaMe cu 1a 0ObpHEM BHHMaHUE 06ade, ue Bce MaK € He0OXOuMO Jia ce
npeanpuemar u gonbiHuTeaHu npomenu B 3OU u [II3DU, kacaemu cxemara 3a Bb3CTAaHOBSBAHE Ha
pa3xou, KOUTO OLIE MOBEYE Ja CTUMYJIMPAT NPUBINYAHETO HA Yy XKAECTPAaHHU UHBECTULIUH.

Ha cnenamio mscro, OMxme HCKanM J1a HalpaBUM U CIEIHUTE MPEIJIOKEHHS 32 MPOMEHU B
IIpaBuiHMKa 3a npuJjaraHe Ha 3aKoHa 3a GUIMOBATA MHAYCTPHUsl, CBbP3aHu ¢ 4Wil. 46, ain. 1, 1. 4
ot IIIN3PU. Crraacuo wi. 46, aji. 1, 1. 4 or IITNI3DU:





,, Aeenyuama npogexicoa KOHKYpcu 6 cleOHume Kame2opuu:

4. kamezopus 3a NPOU3BOOCMB0 HA CEPUANU - 3a CTIeOHUMe BUO0BE NPOEKMU.

@) 3a npou3eo0Cmeo HA uepaieH cepuar ¢ npoovidicumerHocm om 6 0o 14 enuzoda c
gpemempaene Ha 8ceku enuz00 Hao 40 MuHymu yucmo npocpamHo epeme;

0) 3a npou3800CmMEo HA OOKYMEHmAleH cepuai ¢ npoovidicumennocm om 6 0o 14 enuzooa c
8pemempaene Ha ceku enu300 Hao 40 Munymu yucmo npocpamHo epeme;

8) 3a NPOU3600CMBO HA AHUMAYUOHEH CEPUAl ¢ 00WA NPOOBIICUMETHOCH He NO-Malko om 24
MuHymu; “

[Ipemyiarame KbM BCAKa €IMH OT TPUTE BUJIA CEPUATTU — UTPATTHU, TOKYMEHTAJIHU U aHUMAI[MOHHU-
Jla ce MPEIBUIAT TPU OCHOBHM €Tala Ha TBOPYECKUSI W TMPOM3BOJCTBEHUS MPOILIEC: HANMCBAHE Ha
CUEHApHuil, MPEeANpPOU3BOJICTBEH €Tall M MPOU3BOACTBO. B MOMEHTa MNpPaBWIHUKBT MPEABUKAA
(dbuHaHCUpaHEe caMO 3a eTama ,,IPOM3BOACTBO, KOETO OrpaHHYaBa BB3MOXKHOCTTA 32 €(EKTHBHO
MojArnoMarane Ha paHHurte a3y Ha Ch3JaBaHE Ha cepuas. TakoBa CTPYKTypuUpaHeE CJe/iBa JIOTHKaTa U
MoO/IeJla Beue yCTaHOBEHU B Wi. 46, an. 1, 1. 1-3 ot [I3®U 3a urpanHu, JOKyMEHTAJIHA U aHUMALIMOHHU
bunmu.

IIpeanaramMe cieaHaTa pegaKIus:

»1. KATErOpHs 3a UTPaJieH cepuaJl ¢ NPOAbIKUTETHOCT OT 6 10 14 enu3ona c BpeMeTpaeHe
HA BCeKHU enu3o] HajJ 40 MUHYTH YHCTO MPOrPAMHO BpeMe — 32 cJie/JHUTe BUAOBE MPOEKTH:
a) 3a HAITMCBAaHE HAa CLICHAPUI W MIPEANPOU3BOJICTBEH €Tall 3a Ch3JaBaHe Ha UTPAJICH CEpHall;

0) 3a MPOM3BOJICTBO HA UTPAJICH CEPUAIT;

2. kaTeropusi 3a JAOKYMEHTAJEH CepHaJ ¢ NPOABLKMTEJHOCT oT 6 no 14 emm3ona ¢
BpeMeTpaeHe Ha BceKHM enu3od Haa 40 MMHYTH 4YMCTO NMPOrPaMHO BpeMme — 3a CJeJHHUTE
BH/IOBeE MPOEKTH:

a) 3a HaIlMCBaHE Ha CLIEHAapHil U MPeANPOU3BOJICTBEH €Tall 3a Ch3/laBaHE Ha IOKyMEHTAJICH
cepuai;

0) 3a MPOU3BOJICTBO HA JOKYMEHTAJIEH CEepHal;

3. KaTteropusi 3a aHMMAIMOHEH CepHAJ ¢ 00IIa NMPOABLJKMTEJHOCT He NMO-MAaJKO oT 24
MMHYTH — 32 CJIeJHUTE BH/I0Be NIPOEKTH:

a) 3a HaIllMCBaHE Ha CLIEHApHl U PeIIPOU3BOJICTBEH €Tall 3a Ch3/JaBaHE HA AaHUMAIlMOHEH
cepua;

0) 3a MPOM3BOJICTBO Ha AaHUMAIIMOHEH CEPHAIT;

MoTHBMY 32 ONpPeLI0KEeHHETO:

[Tpennoxenute uameHenus B wi. 46, an. 1, T. 4 B [III3®U ca 00ycinoBeHH OT HEOOXOAUMOCTTA
OT MpeUHU3upaHe U YChBHPIICHCTBAHE HA HOPMAaTHBHATA ypeada, Taka 4e Ts J1a OTpa3sBa CHeruUuKuTe
Ha OTJCHHUTE €Tanmy OT Ch3/JaBAaHETO HAa PA3IMYHUTE BUJAOBE CEpPHAIM — WUTPAIHU, TOKYMEHTAJIHU U





AHMMAIlMOHHU, IO CHIIUS HAYUH KAKTO € YPENCHO Beue M 3a WIPATHUTE, JOKYMEHTAJTHHTE H
aHuMaroHHuTe Gunmu B T. 1, 2 1 3 o1 wi. 46, ain. 1 ot [III3DU. 3a na 6b1¢e nporieaypaTa 3a AbPKaBHO
Mo/IIIOMarane Mmocie0BaTeIHa U MIPEIBUINMA, € HEOOXOAMMO BB BCAKA OT TPUTE KaTErOPUU CEpUAITH
Jla ce BBBEC SICHO pasrpaHUueHUE MEX]y TPUTE OCHOBHH BHUJIA MPOCKTH: 332 HAMKMCBAHE HA CIICHAPHIA,
3a IPEANPOU3BOCTBEH €Tall U 32 POU3BOJCTBO. TOBA pa3/ielieHne Beue ChIIECTBYBA B KATETOPUHTE 32
UTpaJIHU, JIOKYMEHTAIIHU W aHUMAlMOHHU (DUIMH, KaTo € J0Kasajo, 4e OCHrypsiBa Mo-e()eKTUBHO
pasnpezieNicHHe Ha PeCypCcUuTe W MO0-afeKBAaTeH KOHTPOJI BBPXY Pa3IMYHUTE €Talld HA TBOPYECKUS U
MPOU3BOJICTBEHHUST [UKBI. [IpUIOKEHHETO Ha ChIlaTta JIOTHKA W TPU CEpUAUTE OCHTypsBa
CBHOTBETCTBUE C OCTaHajlaTa HOPMATHWBHA ypenda W TPEABHIMMOCT, KaTo CHIIEBPEMEHHO HamalsiBa
BB3MOXHOCTTA 3a MPaBOIPHIIAraHe, KOETO BOJU JI0 HEPABHOIMOCTABEHOCT MEXAY IPOCKTHUTE.
O060co0siBaHETO HA OTICIHUTE MPOCKTH 32 BCEKH OT BUIOBETE CEpUAM OTTOBaps Ha MPHUHIIMIA Ha
MIPOIMOPIIMOHAIIHOCT, THH KaTo MO3BOJISIBA IbPKaBHATA MOMOI] a ObJIe HACOYBaHA KbM KOHKPETHH (haszu
Ha pa3BUTHE, 0€3 J]a ce CTUTa JI0 MPEKOMEPHO (PHMHAHCHUPAHE UITH JI0 YIbJDKaBaHE HA MPOU3BOICTBEHUS
IpoIiec Mopajyd HEIOCTaThuHA SICHOTA B MpaBmiara. Upe3 OTIeNHOTO TPETUPAaHE Ha HAIMCBAHETO Ha
CIICHApHii, IPEIPOU3BOJCTBEHA MOJIOTOBKA M MPOU3BOJICTBO CE TapaHTUpa, Y€ (pUHAHCHpAHETO Ha
PaAHHHUTE €TalH € ChPa3MEPHO C TEXHHS 00eM U 3HaueHHE, a (UHAHCUPAHETO Ha MOCIICIBAIIUTE €TAIH €
aJICKBAaTHO HA pEAJIHUTEC NPOU3BOJICTBCHH HYXJU. ToBa IO03BOJIsABA TO-I00pO yIpaBJICHUE Ha
nyOJIMYHHST pecypc W ChOTBETCTBA Ha IIEJITa HA 3aKOHA J]a OCHTypsiBa cEKTHBHA, OajlaHCHpaHa U
YCTOWYMBO IJIaHUPAHA TIOJKPerna 3a OBJIrapcKUTe ayIMOBU3YAITHH ITPOU3BEICHUS.

BbB Bpb3Kka ¢ NpeaioKeHHeTO HU, U3J105KeHO N0-rope, U 10 aHAJIOrus Ha 4. 46, aia. 4 or
MI3®U, npeanarame aa ce Ccb3Aage HOBa pa3nopenda, KOATO [Ja  peryjaupa
MHHHUMAJHUS/MAKCUMAJIHUS pa3Mep Ha (UHAHCOBOTO MOJANOMAraHe 3a  OT/JAeJHHUTE
NPOeKTH/eTaNu (Hanuceane Ha cUeHapuii, 3a NPeonPoOU3800CMEEeH eman u 3d nPOU3600CHeo) Npu
peanu3upaHe HA UTPAJIHHU, JOKYMEHTAJTHU U AaHUMAIIMOHHM cepuaiu. Jlorukara Ha ui. 46, an. 4 ot
[MII3®U e na permameHTHpa CHOTBETHUS MaKCHMaJIeH MJIM MUHHMMaJeH pa3Mep Ha (puHaHcoBaTa
MOJIKpeIa Mo pa3IMYHUTE BUI0BE MPOEKTHU 3a (UIMHU, Taka 4e T4 Ja Obje chbpa3MepHa ¢ obema U eTana
Ha mpoaykuusTa. [lo chius HaYMH € pa3yMHO Jla ce BbBE/IE TaKaBa pas3ropenda u 3a cepuainute, Thid
KaTro T€ TMPEMHHABAT Ipe3 Pa3IMYHM €Tanl Ha pPa3BUTHE W TMPOW3BOJICTBO, KaTO BCEKH €Tal HUMa
pasiuyeH pecypceH u BpeMeBu o0eM. BbBexk1aHeTo Ha TakaBa pasnopendoa Ou rapaHTHpano:

e CIpaBEeIIMBO U MPOMOPIHOHAIHO pa3lpe]esieHHe Ha IbpKaBHATa MOMOI MEXIY OTAEITHHUTE
eTaIu OT pealn3alusiTa Ha CepHay;

e CTHUMYyJIMPaHE Ha KAYeCTBEHO Pa3BUTHE Ha OBJITAPCKUTE CEPUAIIH;

e 10-7100p0 ympaBieHHEe Ha MyOIMYHUS pecypc M HaMalsBaHE HAa BB3MOXKHOCTTA 3a
HEPaBHOIIOCTABEHOCT MEXKY €TaIUTe OT MPOU3BOICTBOTO HA CEPHAIIH.

Ha,HSIBaMe CC, Y€ HAIIPABCHUTC MPCATIOXKCHUA IIC 6’bllaT B3C€THU NIPCABUA ITPHU NPHUEMAHCTO Ha
IIpaBuinuka 3a npuiarane Ha 3aKkoHa 3a GuIMOBaTA HHAYC ppmF

N3nbaHMTeIeH TUPEKTOP
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